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В	таких	случаях	необходимо	связаться	
с	дистрибьютором.

Не допускайте контакта сетевой 
видеокамеры с водой. При попадании 
воды немедленно отключите питание 
сетевой видеокамеры.

Отключите питание сетевой видеокамеры, 
если появился дым или произошло 
сильное нагревание устройства.

Не используйте сетевую видеокамеру 
в средах с повышенной влажностью.

В	таких	случаях	необходимо	
связаться	с	дистрибьютором.

Перед установкой

Запрещается вставлять в сетевую 
видеокамеру какие-либо объекты, 
например иголки.

Запрещается устанавливать сетевую 
видеокамеру на неровных поверхностях.

Не дотрагивайтесь до сетевой 
видеокамеры во время грозы.
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Винты FD8166

Руководство по быстрой установке / 
Гарантийный талон

Компакт-диск с ПО

Проверка комплекта поставки1

ПРИМЕЧАНИЕ:

Все	кабели	приобретаются	пользователем.	
Используйте	стандартный	кабель	UTP	категории	
CAT5	или	более	качественный	кабель.	Если	требуется	
подвести	кабель	Ethernet	через	канал	разводки,	тогда	
максимально	допустимый	диаметр	кабеля	-	5,2	мм.

Средство регулировки фокуса
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Внешний вид

Физическое описание2

Оставьте	задвижку	на	месте,	если	кабель	вводится	через	низ	
корпуса	(с	подводом	к	камере	сквозь	потолок	или	стену).

Выступ	
затвора

DI+ DI-

Макс.	40В

Задвижка

Цифровой	вход

Объектив

Винт	регулировки	
наклона

Кнопка	сброса
Паз	крепления

Вид изнутри

Разъем	RJ-45

Вид	сбоку

Гнездо	карты	
MicroSD/SDHC/
SDXC
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Монтаж оборудования3

Снятие крышки купола
1.	Возьмите	камеру	одной	рукой	за	дно,	а	

другой	за	крышку	купола.	Вдавите	выступ	
затвора.

2.		Снимите	крышку	купола.
3.	Выньте	задвижку,	если	хотите	подвести	

кабели	через	боковой	ввод,	а	не	сзади	
(с	подводом	кабеля	сквозь	потолок	или	
стену).

1

2

Полукруглый	
вырез

Затвор	

Задвижка

0002D10766AD
26

1.	Перед	установкой	камеры	запишите	ее	
MAC-адрес.

ВАЖНО:

Рекомендуется	использовать	кабель	Ethernet,	
который	выпускается	без	колпачков	разгрузки	
напряжения.	Если	колпачок	разгрузки	
напряжения	имеется,	снимите	его.

Колпачок	разгрузки	напряжения

ПРИМЕЧАНИЕ:

2.	Чтобы	выяснить	тип	объектива,	
установленного	на	камере,	проверьте	
суффикс	в	наименовании	модели.	
Применимые	объективы:

	 F2:	2.8мм;	F3:	3.6mm;	F6:	6мм.	Чем	короче	
фокусное	расстояние,	тем	шире	угол	
обзора.
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Монтаж сетевой камеры - Потолочный или настенный монтаж
1.	 Через	изогнутые	пазы	на	камере	отметьте	на	потолке	позиции	для	высверливания	

отверстий.	Просверлите	в	потолке	2	отверстия	и	забейте	в	эти	отверстия	пластиковые	
дюбели.

2.		Для	подвода	кабелей	сквозь	потолок	или	стену	просверлите	еще	одно	отверстие.
3.		Подведите	кабель	сквозь	потолок	или	стену	и	подсоедините	его.
4.	 Привинтите	сетевую	камеру	к	потолку	двумя	прилагаемыми	винтами.

1

2

3
4

ПРИМЕЧАНИЕ:

1.	Крепежные	винты	в	пазах	крепления	пока	
полностью	не	затягивайте.	Может	потребоваться	
повернуть	камеру	влево	или	вправо	для	выбора	
оптимального	направления	съемки.

2.	Питание	камера	может	получать	только	от	
сетевой	шины.	Разъемов	питания	пост.	или	перем.	
тока	не	имеется.

3.	Как	показано	слева,	кабель	можно	также	ввести	и	
сбоку.

Место	
проведения	
кабеля
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Развертывание в сети4

Power over Ethernet (PoE)

POWER COLLISION
LINK

RECEIVEPARTITION1 2 3 4 5

Коммутатор	PoE

При использовании коммутатора, поддерживающего технологию PoE
Сетевая	видеокамера	поддерживает	технологию	PoE,	а	это	значит,	что	по	одному	и	тому	
же	кабелю	Ethernet	возможны	и	подача	питания,	и	передача	данных.	Порядок	подключения	
сетевой	видеокамеры	к	поддерживающему	технологию	PoE	коммутатору	через	кабель	Ether-
net	показан	на	рисунке.

При использовании коммутатора, не поддерживающего технологию PoE
Для	подключения	сетевой	видеокамеры	к	коммутатору,	не	поддерживающему	PoE,	
используйте	отдельно	приобретаемый	инжектор	питания	PoE.

POWER COLLISION
LINK

RECEIVEPARTITION1 2 3 4 5

инжектор	питания	PoE	
(приобретается	отдельно)

коммутатор,	не	
поддерживающий	PoE
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Назначение IP-адреса5

0002D10766AD
2

1.	 Запустите	мастер	установки	2	(Installation	Wizard	2),	который	находится	в	каталоге	Software	
Utility	на	компакт-диске	с	программным	обеспечением.

2.	 Программа	выполнит	анализ	сетевого	окружения.	Чтобы	продолжить	работу	с	программой,	
после	завершения	анализа	нажмите	кнопку	Next	(Далее).

0002D10766AD

172.16.7.13 PZ71X2FD8166

Installation
Wizard 2

IW2

3.	 Программа	выполнит	поиск	видеоресиверов,	видеосерверов,	а	также	сетевых	камер	VIVOT-
EK,	расположенных	в	пределах	одной	и	той	же	локальной	сети.

4.	 После	короткого	поиска	появится	главное	окно	программы	установки.	Дважды	щелкните	на	
MAC-адресе,	который	совпадает	с	адресом,	указанным	на	ярлыке	камеры,	или	с	серийным	
номером	на	упаковочной	этикетке,	чтобы	начать	сеанс	 
веб-управления	сетевой	камерой.
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Для	получения	информации	о	дальнейшей	настройке	
обратитесь	к	руководству	пользователя,	содержащемуся	
на	компакт-диске	с	программным	обеспечением.

Начало работы6
1.	 При	запуске	сеанса	связи	с	сетевой	камерой	через	веб-браузер	появится	следующее	окно.
2.	 Вы	должны	увидеть	видеоизображение	с	камеры.	При	развертывании	системы,	

включающей	несколько	камер,	вы	можете	также	установить	с	программного	компакт-
диска	программу	32-канальной	записи.	Сведения	по	ее	установке	см.	в	соответствующей	
документации.
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ВНИМАНИЕ

Не	регулируйте	угол	наклона	модуля	
объектива	руками.	Этим	вы	можете	повредить	
чувствительный	механизм	наклона.

1.	Возле	модуля	объектива	есть	винт	
регулировки	наклона.	Поверните	этот	винт	
отверткой	Phillips	с	номером	0,	1	или	2,	
чтобы	наклонить	объектив	вверх	или	вниз.

2.	Чтобы	изменить	горизонтальную	
ориентацию	камеры,	проверните	ее	вдоль	
изогнутых	пазов	крепления.

3.	После	установки	горизонтального	
направления	съемки	затяните	крепежные	
винты.

Объектив	
вверх

Объектив	
вниз

25°

25°

57°

Настройка объектива7
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5.	При	установке	крышки	купола	держите	ее,	обернув	
чистой	хлопковой	тканью.

6.	Для	установки	крышки	купола	совместите	
полукруглый	вырез	с	выступом	затвора.	Надавите	
с	обоих	боков	крышки	купола,	чтобы	защелкнуть	
затвор.	При	правильной	установке	раздастся	
щелчок.

4.	Включив	трансляцию	живого	видео,	можно	
осторожно	надеть	на	объектив	средство	регулировки	
фокуса	и,	поворачивая	его	по	или	против	
часовой	стрелки,	настроить	оптимальный	фокус	
изображения.

 Настройте	фокус	чуть	ближе,	так	как	фокус	может	
измениться,	когда	вы	наденете	крышку	купола.

Полукруглый	
вырез

Выступ	
затвора
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